
TRANSCRIPCIÓ DE L’ENTREVISTA A

VICENÇ CIRCUNS CUADROS

(Sant Pere Sallavinera, 1-3-1917)

(Empresonat i condemnat a mort al Castell de Montjuïc

per l’exèrcit republicà i soldat de l’exèrcit franquista)

Lloc i data de realització de l’entrevista: Manresa, 26-10-2008)
-Vostè aleshores té dinou anys... Quan el criden? Se'n va al front? 

-No. Me'n vaig anar a la muntanya, cap a casa meva.

-Es va emboscar...

-Sí.

-Cap a on?

-Aquí dalt a Sant Pere Sallavinera.

-Vostè s'amaga allà, en una casa de pagès...

-Sí, a casa meva.

-I s’està allà amagat fins que algú el troba?

-No. Vam marxar per passar la frontera, cap a Andorra. Però resulta que a Andorra ens van enganxar. Pel camí es va anar afegint gent que s'escapava. Compta si érem gent que des de dalt de la muntanya del Cadí vèiem la cua de la gent que ens seguia.
EMPRESONAT A LA SEU D’URGELL I A LLEIDA

-Els guies ens van portar a la boca d'Andorra. Ens van dir: "travesseu aquest riuet i ja sereu a Andorra". Ells van marxar i quan anàvem a passar per aquell riu ens surten els policies amb metralletes. Es van amagar dins els arbres. Hi ha uns arbres que són buits per dins. I els carrabiners s'hi van ficar. Vam córrer i amb el meu germà ens vam refugiar en una casa de pagès, a Arcabell. Allà una dona molt atenta ens va dir: "Ai, pobrets! Quants dies fa que camineu?" Li vam dir que feia uns tres dies... "Que teniu gana?", ens va preguntar. Nosaltres li vam dir que molta. "Doncs espereu-vos. Us agraden els ou ferrats?", ens va dir. I nosaltres encantats. Posa la paella al foc. Era un foc de pagès, allà a la muntanya. Quan feia una mica que estàvem asseguts allà vam veure que, coi, aquella paella feia molt fum... I li dic a mon germà: "malament: aquesta paella fa tant fum que es deu cremar"... Acabo de dir això i ja tenim aquella dona amb dos carrabiners. Ens porten cap a baix, en un camió que hi havia aparcat, on hi havia altres companys que havien agafat allà. Ens van carregar amb uns camions cap a la Seu [d'Urgell]. Allà ens van posar en una nau gran. Ens van dir que no podíem seure. Havíem d'estar ajupits, com a càstig. Llavors ens van cridar. Li vaig dir al meu germà: "tu ets casat; ja aniré jo a declarar". Quan vaig arribar allà a baix, vaig veure que hi havia una porra penjada. No em van donar cap garrotada. Només em van picar aquí a la nuca. Volien que diguéssim d'on havia sortit l'expedició. Aquella expedició havia sortit de casa meva, a Sant Pere Sallavinera. "No recordeu res?", em van dir. Jo vaig contestar que no. "I si us presentéssim algú per refrescar la memòria?", em van dir. Acaben de dir això i ens porten dos capellans. Precisament abans de marxar d'allà ens hi havíem confessat i combregat. Ens pregunten: "Coneixeu aquests senyors?". I els dic: "No els he vist mai". Llavors va ser quan em van fotre l'hòstia aquí al clatell. "Bueno, no passarà re", vaig pensar... A ells els van preguntar: "No coneixeu aquest jove?". I van dir: "No. No l'hem vist mai". A aquells capellans els van sotraguejar als dos. Jo vaig pensar: "ai, ai, ai, que ens fotran una pallissa!"... Però, no, no. Em van fer tornar a dalt amb la colla i ja va estar. Des de la Seu ens van portar cap a Lleida. A dalt al castell de Gardeny. Allà hi vam estar entre vuit o quinze dies. Ens feien treballar a baix a Lleida, arreglant pedreres, carrers... Al cap d'uns dies ens agafen i ens porten cap a Montjuïc. En uns camions, com aquell que porta bestiar. Allà a Montjuïc hi havia tanta gent que, escolta, no hi cabíem. Per dormir havíem de dormir capicuats, de tants que érem. Vam ser-hi dos o tres mesos, allà.
CONDEMNAT A PENA DE MORT AL CASTELL DE MONTJUÏC

-A vostè el van acusar de...

-Ens van agafar des de Montjuïc i ens van portar a baix a jutjar-nos.

- Al jutjat?

-Ens van fer el judici.

-On li van fer el judici?

-No ho sé.

-En un lloc de Barcelona?

-Sí. Ens van demanar la pena de mort.

-Per a vostè li van demanar la pena de mort?

-Per a tots, sí. Quan vam entrar ja ens van avisar que segurament ens demanarien la pena de mort. "No us espanteu", ens va dir el defensor, un advocat que portaven ells. 

-De què els van acusar? D'alta traïció?

-D'alta traïció i de passar la frontera.

-Quants eren vostès, els acusats? Quanta gent hi havia? 

-Més de cent. Anàvem molta colla. En van arreplegar molts allà dalt. Varen fer bona collita...

-Per a tots van demanar la pena de mort?

-Sí.

-Vostès tenien un advocat defensor, doncs?

-Sí, un advocat portat per ells.

-Vostès, evidentment, no van poder decidir res...

-Jo, com sempre, vaig estar “de pega”. L'endemà "La Vanguardia" portava el nom de tots [els condemnats a mort]. I el meu se'l van deixar. Es van descuidar el meu nom... Tots [els processats] estaven reunits allà als patis aquells de Montjuïc. Els que quedaven s'acomiadaven dels que estaven en pena de mort. I, collons, jo era dins aquells [que estaven condemnats a mort]! El meu germà, és clar, estava desesperat... I aquell mateix dia al vespre baixen a buscar els que entraven en pena de mort. A mi em tenien amagat. Em deien: "No et trobaran, no et trobaran, no et trobaran..." Van anar cridant i, collons, [el cognom de] Circuns no el van anomenar... Se l'havien descuidat... Potser un error d'impremta.

-I quines conseqüències va tenir això?

-Re. D'aquella colla, no en van matar pas la meitat. Els meus germans tampoc. -Però uns quants d'aquests cent sí que els van matar?

-Sí, però no sé quins eren.

-I vosaltres ho vau saber, que els havien matat?

-Sí.

-I els mataven allà mateix, al castell de Montjuïc?

-Sí, als fossos de Santa Elena.

-Per tant, vostè devia tenir por que potser també li podia tocar...

-Oh, collons! Ja m'hi veia!

-S'hi veia... I què se sent quan hi ha la possibilitat que et vinguin a buscar per afusellar-te?
-[...]
-De menjar ja ens en donaven, però era cru.

-De gana, no en van passar?

-Ens donaven un xusco cada dia. Els uns eren més grossos, els altres més petits. També llenties, mongetes... Unes de petites, mig cuites... I així...
-I podien comunicar-se amb les famílies?

-Sí. Hi havia un dia a la setmana que sí.

-Només un dia a la setmana? Quanta estona hi podien estar?

-No gaire... deu minuts... poc...
-No es podia entrar allà dins [als vàters]. Havies d'entrar amb una pala. Hi havia unes tifes així, eh. Érem tres o quatre mil persones, allà... Ja n'hi havia, de vàters, ja, però, escolta, no n'hi havia per a tots. Per netejar allò havies d'anar amb una pala. I si teníem un mocador de butxaca ens tapàvem la cara i el nas... Això era el més tràgic que hi havia.
-Allà hi havia els fossos de Santa Elena. Jo també hi vaig treballar... Vam fer uns forats... Des de la presó vèiem els fossos de Santa Elena i vèiem els afusellaments. Per allà aquells forats estaven en guàrdia nit i dia. Tots els presoners volien veure-ho.

-Tots volien veure com mataven els companys?

-Sí. Un dia van portar uns aviadors. Entre tots hi havia una noia també. Aquella noia al piquet que els havia d'afusellar els va posar un clavell a cada un dels solats. I el caporal que portava la força aquella -que havia de dir "¡fuego!"- es va emocionar i va tirar el fusell. No ho va voler fer. Va llençar l'arma. L'endemà ja n'hi havia uns altres.

-No sap què li va passar?

-No. El devien pelar... un consell de guerra, és clar.

-Eren aviadors franquistes?

-Sí, de l'exèrcit.

-Aviadors franquistes que havien capturat?

-Sí, sí.

-O potser eren italians o alemanys?

-No, no. Nosaltres no sabíem més...
-Aquesta noia era també d'aquest grup?

-Sí. Allà baix on els afusellaven, al darrere de la paret hi havia els dibuixos dels cossos de les persones: el coll, el cap, els braços... De les bales al darrere... Completament dibuixats, eh... Què et diré jo? Era com quatre vegades això: llarg. Perquè era gran, eh.
-Quants en devien matar cada dia?

-No ho sé això...

-Vostè ho havia vist alguna vegada a través d'aquells forats?

-Sí, jo ho vaig veure el dia que aquella noia va posar un clavell als soldats.

-Expliqui com va ser.

-No té gaire explicació. Aquella noia portava un paquetet. Ja es veia que portava flors. El va desfer. Va tallar el cordill amb què el portava lligat i va donar un clavell a cadascun dels soldats que els havien d'afusellar.
-Van dir alguna cosa?

-No. Bé... n'hi havia que sí que cridaven.

-Què cridaven?

-"¡Viva Negrín!", "¡Viva la República!", molt sovint... Altres no deien res...

-Per tant, molts d'aquests no eren franquistes, sinó que eren republicans.

-N'hi va haver un que sí que vaig sentir que cridava fort: "¡Viva el Führer!". No el van deixar cridar gaire. Tenia ganes de cridar, però, collons, quan ho va dir una vegada ja li van fotre un tret al cap...

-I crits de "¡Viva Franco!" també?

-Sí.

-La majoria?

-Sí. Un grup va cantar el Cara al sol.

-Els anaven a afusellar i van cantar el Cara al sol?

-Sí.

-Ho va veure o ho va sentir?

-Vaig sentir la veu. Van arribar cantant el Cara al sol... Veure'ls era impossible. Ens tocava un foradet així i no podies veure...
-Per tant, majoritàriament suposo que eren franquistes, però també hi devia haver gent del POUM. Va conèixer algú del POUM?

-No. Hi havia algun terrorista, que havia fet assassinats descaradament. Aquells els pelaven a part.

-A part? Què vol dir?

-Anaven sols, diguéssim. Els fotien allà de cara a la paret a qualsevol hora del dia... i ja està.
TREBALLS FORÇATS A TARRAGONA

-Ens van dir si volíem sortir a treballar. Nosaltres, per estar allà, vam dir: bueno, anem a treballar. Ens van portar cap a Tarragona, dalt d'una muntanya, a fer fortificacions, que deien els rojos. Ens feien descarregar pedres grosses d'una muntanya. Un guàrdia escollia les pedres. I pesaven una mica... Com que estàvem de cara a cara i fèiem una cadena des de la muntanya fins a baix, passàvem la pedra de l'un a l'altre, cap a baix... [Eren] treballs forçats. No va passar res. Un dia vam veure venir dos avions. Hi anaven dos senyors, dos militars. Nosaltres estàvem acampats a baix, en un camp de garrofers. Allà [en aquell camp] ens vèiem salvats. Aquells homes ens van fer una arenga. [Ens van dir] "que no merecíamos ni el agua que bebíamos ni la luz que mirábamos"... Nosaltres, espantats... Vam dir: "ara aquests, què?". Anem a treballar l'endemà al matí, vénen dues paves d'aquelles grosses... Ja les vam veure venir, perquè des de dalt ho dominàvem... "Bum, bum, bum, bum, bum"... D'allà, d'aquell camp, no van quedar ni els garrofers. Baixaven les bombes a tonelades, allà... I llavors vam saber que eren dos espies dels nacionals.

-O sigui, era l'aviació franquista?

-Sí. Van sortir de l'Ebre.
-De quina època estem parlant?

-No ho sé.

-Quan de temps hi va estar a Tarragona?

-No hi vam estar molt. Tres o quatre mesos.

-I després de Tarragona?

-Després de Tarragona ens van tornar a agafar i llavors ens van portar altra vegada cap a la Seu, cap a dalt d'una muntanya a fer fortificacions, a fer carreteres, a arreglar carreteres. Allà ens van deixar anar. Sempre anàvem junts amb el meu germà. Van deixar el meu germà i em van agafar a mi... 

Allà en un quartel, amb la condició que ens havíem de tornar a incorporar a l'exèrcit.

-[L’exèrcit] republicà...

-Sí.

-Encara estem en època de guerra, eh?

-Sí, jo llavors me'n vaig anar cap a casa... Això és una mica d'història, eh... Pujant al tren, jo anava carregat de polls. En quantitat, eh. El tren estava així [de ple]. Tenia unes senyores al costat (me'n recordaré sempre) que portaven un vestit negre, lluent... I pujaven els polls per aquelles dones... A mi ja em fotia pena, ja, però no podia dir re, tampoc... Aquelles dones devien quedar arreglades, eh... Això és una anècdota per riure...

-Però les dones se n'adonaven o no?

-No. No ho veien... Estàvem atestats...

-Ja s'ho devien trobar a casa...

-Jo portava aquests clotets d'aquí plens de polls... Ja me'ls treia, ja, però tornaven a sortir...

-Com és que anés a casa? El van deixar sortir de la caserna?
-Sí.

-Per què?

-No ho sé... Un indult que van fer perquè ens incorporéssim a l'exèrcit, perquè necessitaven gent.
LA INCORPORACIÓ A L’EXÈRCIT FRANQUISTA

-Ens vam tornar a amagar. Ja no volíem anar a lluitar.

-I on es va amagar, llavors?

-Per dalt aquelles muntanyes.

-I no els van agafar més?

-No. No ens van tornar a agafar perquè nosaltres ja vam anar pujant fins que van arribar els altres. Llavors, quan van arribar els altres ja ens vam incorporar a l'exèrcit [franquista]. Ens van fúmer fins allà a vora... Com se diu?... Molt lluny... A l'altra banda d'Espanya... Vora Portugal ens van deixar.

-Nosaltres quan vam arribar allà ens vam incorporar a l'exèrcit. També anàvem amb el meu germà gran, amb el Cisco. Ens van dir: "Vostès són catalans?". Nosaltres vam dir que sí. "¡Uy! Las van a pasar moradas", ens va dir un comandant. Nosaltres, una altra vegada espantats. Només anàvem un grup de 25 ó 30. L'endemà al matí quan ens vam llevar ens van donar una tassa de llet. Ens diuen: "Pugin a dalt al menjador, que menjaran alguna coseta". Tenien una taula parada de llonganisses, pernil... de tot. Va venir un comandant i diu: "¿Sois catalanes?". "Sí, aquí som tots catalans", li vam dir. "¡Viva Cataluña!", va dir.

-I com és això?

-Ah, mira... Es veu que li vam fer gràcia, els catalans.

-I us va convidar?

-Ens va convidar. Llavors ens vam ajuntar amb altres catalans que hi havia i vam demanar... si podíem fer sardanes. A Burgos. Ens van dir que no: “el general Franco no hi és, però si vingués potser arreglaríem alguna cosa”. I en aquells moments va arribar l'escorta, de manera que era probable que en Franco també arribés entremig, perquè sempre anava rodejat. I, cony, llavors arriba en Franco.

-Franco en persona.

-Sí.

-El general Francisco Franco?

-Sí.

-Li van dir: "Su Excelencia: los catalanes quieren sardanas". Ell se'ls mira i es posa a riure. Jo el veia perquè el tenia com d'aquí a aquí. I diu: "¿Sardanas?. ¿Qué os han dicho vuestros oficiales?" Li vam dir que ens havien dit que ho demanéssim a Su Excelencia. "¿Y cómo queréis hacer sardanas? ¿Con guitarras y con instrumentos que no sirven para nada? Mañana vais a la División y cogéis todos los clarines que haya de aire y me los traéis aquí". I sí, sí: l'endemà vam fotre sardanes a la plaça de Burgos. I en Franco estava al balcó. S'ho va mirar. I va aplaudir. Nosaltres només miràvem quin efecte li feia. I ell va picar [de mans]. "No será el último día que haya sardanas aquí?”, va dir. I llavors ja vam anar a l'exèrcit, d'un puesto a l'altre. Com que la brigada era mòbil, no teníem estada enlloc. Ens van portar cap a Castro Urdiales, que és un poble molt maco d'allà al nord. Allà hi vam estar un mes o dos...

-Escolti, qui eren els que van demanar sardanes?

-Érem 25 o 30 catalans.

-De Manresa hi havia algú més?

-No. [...]

-Però vostès quan van plantejar demanar sardanes no tenien por que reaccionessin...

-Cap [por]. De la manera que ens van tractar, no teníem cap por.

-Però això era perquè a aquest comandant vosaltres li quèieu bé?

-Ens va rebre la mar de bé.

-No sap el nom d'aquest comandant, suposo?

-No.

-Sap d'on era?

-No, això no.

-Però era castellà, és clar.

-Era castellà, sí. Era molt bon home, sí.

-Qui li va plantejar a ell això de les sardanes?

-Tots. El grup. "Per què no demanem que facin sardanes?", vam dir. Ell es va girar i diu: "¡Habladme un poco en castellano, que no os entiendo!". I llavors li vam dir: "es que las sardanas nos gustan mucho y hablaremos con el Caudillo..." I ell va dir que sí. Van portar els instruments per fer sardanes. Va fer gràcia [quan Franco va dir]: "¿Vais a hacer sardanas con guitarras?".
-El que és sorprenent és que el mateix Franco a Burgos (no a Manresa), a Burgos, autoritzés en presència seva...

-A la plaça de Burgos jo vaig veure ballar sardanes. Jo no en sabia.

-De quin mes de l'any 39 estem parlant?

-No ho sé. La guerra estava acabant-se ja.

-La guerra acaba l'1 d'abril del 39. Per tant, això devia ser al març...

-Sí...

-I llavors ell [el comandant] va dir que això en tot cas ho havia de consultar al Caudillo.

-Sí.

-I vostès què van pensar? Que el Caudillo diria que sí?

-De moment estàvem muts. No dèiem re. Aquell comandant anava rient. Ja sabia que diria que sí.

-Que Franco diria que sí?

-Sí. Anava rient. I quan li ho va dir al nostre davant, en Franco va fotre una ganyota: "Sí, sí: sardanas, catalanes. Me gustan mucho." Després encara vam seguir uns quants dies a l’exèrcit. No vam tirar cap tret ni re. Estàvem vora Terol. Allà hi havia un niu de metralladores. A la nit les tenien encarades cap a on hi havia la tropa. Les tenien a un metre cap amunt, més o menys. Aquell dia va venir el Quico [Franco] per allà. A nosaltres no ens va pas dir res. Es va dirigir a un caporal i li va preguntar: "A ver: ¿dónde están las metralletas?". Se'n va cap allà, es mira aquells oficials i els diu: "¡Desgraciados! Sabéis que mi orden es que las metralletas tienen que estar cuatro metros encima. Hacen ruido, pero no matan a los soldados. Porque los soldados muertos no me sirven de nada a mí. Yo los quiero vivos y no muertos". L'endemà, d’aquells [oficials], no n’hi havia cap. Ni nosaltres. A tots ens va fotre fora d’allà.
-No es vivia allà un clima molt de fervor a Franco, de discursos patriòtics, del Cara al Sol...?

-No, no, no...

-El Cara al sol no el van cantar allà?

-Sí. A nosaltres també ens el feien cantar.

-Era obligatori?

-Sí, bueno, és clar, era obligatori i [el cantàvem] a gust.

-Ho cantàveu de gust?

-Oh, és clar, per això hi érem...

-Amb el braç enlaire, suposo...

-Sí, sí, el que feien els altres.

-Era obligatori?

-Sí.

-Vostè es devia sentir alliberat, és clar, amb l'arribada de les tropes franquistes a Catalunya...

-És clar. Nosaltres de bon principi el que volíem fer era passar a l'Espanya franquista.

-I no ho van poder fer.
-No. Ens van enganxar. [...]

-Escolti: aquí, per tant, els catalans no van ser maltractats pel fet de ser catalans?

-Mai. Mentre nosaltres vam ser allà vam estar estupendament.

-I no el van depurar? No li van demanar avals? No van demanar cap informe seu?

-No, no. Quan es va haver acabat la guerra el meu germà va necessitar avals. A casa hi havia hagut molts capellans amagats durant la guerra, però no en vam trobar cap que ens fes un aval.

-Quins capellans tenia amagats? Se'n recorda?

-No. N'hi havia molts. Entraven i venien.

-De Manresa n'hi havia algun?

-Sí.

-No recorda qui?

-No.

-Escolti, tornem a la plaça de Burgos. Expliqui una mica com va anar això de les sardanes i com va reaccionar la gent. 

-Aplaudint.
-Van tocar La Santa Espina. Nosaltres vam dir: "Ai, ai, ai!". Una cançó que diu: "Som i serem gent catalana..." Van tocar aquesta i altres que no recordo.

-Però vosaltres no vau cantar...

-No. Bueno... no sé si hi havia algú que cantava, però jo no vaig cantar...
-Quants músics tocaven?

-Catorze o quinze. Tots amb instruments de vent. És clar, tampoc no tocaven gaire bé perquè no s'entenien...

-D'on la treien la partitura? Ja la sabien?

-De moment les hi van fotre sense [partitura] perquè eren músics i eren catalans, que s'havien passat [al bàndol franquista]. Aquells se sabien les sardanes, els punyeteros... L'home aquell [Franco] estava satisfet. Se l'hi veia. Quan van acabar les sardanes, es va treure la gorra i va aplaudir.

-I l'altra gent com va reaccionar?

-Aplaudint.

-Hi havia gent del poble?

-Molta.

-I ni un crit en contra de...

-No, no, no; ningú, ningú... Al revés: només picaven de mans. Com aquí [a Catalunya].
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